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(ect) Tahtis ohutusjuhis:

Vihmasensoriga komblneeritult
kuuluvad jubtimissüsleemid
automaatselt tdblavals seadmele
hufka. Automaatreiiimi
kastei eksistaerib aknapoole
avaneinispiifkonnas muljumisofit.
Hooldus- ja puhaslustöödel tuleb
vörgutoide alaii katkaslada.
Mitiria aknaavamisseadma
juhrimisa puhul luleb öigeaegse
sulqemlse tagamiseks palgaldada
igaKalusepoote kphta üks
vihmasensor.

Kasutamine

Svarigs drosibas noradijui Svarbus saugos nurodymas

Kanu SU lletaus ssnsoriumi
oaudojamos automali^kai
regutiupjamg jrenginig valdymo
sislemos. Aulomatinio vaidymo
melu kyla sulraiikymo pauojus
s^varos atidarymo srllyje.
Atllkdami technines prieziuros
rr valymo da>bus. ailunkile
maitlnirr^ is linklo. Norlnl
reguliuoti langg atidaryma,
klokvienoje stogo pusejo reikia
jrongtl lietaus jutiklius, kad langai
bütg laiku uzdaromi,

Naudajimas

üelaus jutiklls leldiia, lyjant
Icelui, automatiikal uidaryti
alekira valdomus langus
naudojant „Rolo“ vaidymo
sisieiTi^.

Funkclonavlmas

Prasidejus lietui jsljungia
uzdarymo signalas. Norodami
palikrinii, ar priclaisas vaikia
tinkamai. julikllo paviriig
pallesklie dzegnais piriiais.

Garantlja

.Roto" ncatsako u2 lunkclnes
triklis ar gedimus, atsiradusii
döl $ig priezasclg: nepakonkamai
susipazinus su iluo dokumentu
ir nasilarkant tvirlinimo
reikalavimg, montavimobei
tacbninas pnoiiüros nurodymg
ir naudojimo ipstrukcijg azba
noatsllvelgiam j elektros
sjjunglmo Schemas.

.Roto' garantlja anuliuojama, jel
„Roto" komponontoi junaiami
prie kllg jrcngfnlg arba .Roto'
gaminfams naudojamos kitg
gamlntojg dalys.

Technine prieziüra

Slekdami uztikrinti nepriekaiitinga
prielaiso furtkclonavimq,
pasiruptnkite. kad lletaus sensorius
visuomet bütg svarus (nuvalykite
ilodadulkes, lapus. paukSclg meslq
ir kt.). Nesvarg sensoriaus pavirsig
aisargiai nuplaukile muMuotu
vandcniu, paskui gerai nuskalaukite.

Techninlai duomertys

Düleilte bezpecnostni
'^upoaomerti

Aidici systömy jsou vo spojortl s
doSfovym senzorcm automailcky
pohanenymi zahzenimi. Pfi
automatidrem provozu existuje
nebezpeci pfiskfipnuti v otviradm
prostoru kridIa.Vzdy pfi üdrzbe a
diit^ni je bezpodminednd nulne
pferu^it sifove napäjeni. U fizeni
nökoiika otviradu oken jo tfeba
zabudovat deäfovy sonzor pro
kaidou siranu stfochy, aby so
zaruiilo vcasne zavfoni.

('gj^ Dölazitebezpecnostna
—'' upozomenie

Riadiaco systömy sü v spojeni s
dairfouvm senzorom automaticky
pohananymi zarisdeniami. Pri
aucomatickej prevadzko existuje
nebezpecenstvo privretia v olvaracom
priestore kridla. Vidy pri üdrzbe a
cistenije bezpodmieneöne nutne
preruiif sietove napajanie. Pri ovladani
viacerych otvaraöov okien treba
na siranu strechy zabudovat jeden
daidovy senzor. aby bolo rrozne
zarUcif vcasne zaivoronie okien.

Ar lietus sensoru savfonotas
vadibas sislemas ir aulomatiski
vadamas iekartas. Automatiskas
darbibas gadijuma vörtnes
alverumä pastäv saspieia

lirilanastisks. Apkopes
darbu laikä principa jäpärtrauc
siravaspadeve. Konirolejot
vairäkus logu atverejus. lietus
Sensors jaiebüve kalrä jumta
puse, lai nodroöinalu laicigu
aizversanos.

Pielietoji

Lietus Sensors savienojumä ar
Roto kontroliericem lietus laika
|auj automatiski aizvert elektriski
vadamus logus.

Darbiba

Pooiitie

DaMovy senzor v spojeni s
ovladanim Roto umoiüuje
automaticke zatvaranio
olohrickych okien pri dozdi.

Funkele

Prizacinajücom daidi da
daiefovy senzor Signal na
zatvorenie okna. Na zistenie
spi^vnosti funkele prilohe mokry

plochu senzoru.pr

Pouzrii

Deifoyy senzor ve spojeni s
oviddänim Roto umoinuje
aulomstidie zaviröni oloktrickych
Oken pfi de$tl.

Vihmasensor väimaldab
elekiriaknaid vihma korral Roto
juhtsüsteemi abil automaatselt
sulgoda.

Talitlusfunktsioon Funkee

Pfi zaöinajicim dcSii podü
doöfovy senzor Signal k uzavfeni
okna. Pro zjisteni spravnosti
funkee pfilozte mokry prst
plochu senzoru.

Vihmasaju algamisel
aktiveeritakse sulgomissignaal.
Talitlusfunktsiooni
kontrollimisaks puudutage
sensori peelispinda märja
sörmega.

Garantii

Roto ei vasiuta lalillusvigade
vöi kahjustuste oest,
mis on pöhjuslaiud
ebapiisavasi lahistusest.
paigaldusjuhisto ciramisest
kasutusjuhendis aratoodud
momaail- ja hooldusjuhisle
vöi Ohendusskeomi
mittejargimisost.

Roto kompotieniido
uhondamisel vöörsoadmete
külge vöi Roto toodotc
segamlsel toiste tootjatc
omadega Roto garantii kustub.

Hooldus

Laitmatu talitlusfunktsiooni
tagamiseks poab olama
vihmasensor puhas
Ivaba öietolmust. puulehtedesl.
lindude valjaheidotcsl jne.).
Muslumlse korral puhastagc
sensori pinda leige seebiveega,
seejarel loputage pöhjalikuli üle.

Tehnilised andmed

Ja sak In lietus. liok aktivizeis
aizversanas Signals. Lai
parbaudltu darbibu. uzlieciel uz
sensora virsmas slapju pirkstu.

Garantlja

Roto neatbüd par tluibibas
traucejumiem vai bojajumiem,
ja tie radusies nepieiiokama
piedäväjuma, iebüves
noteikumu, montaias un
apkopes instrukeiju un
lielosanas pamacibu vai
elektroinstalacijas shemu
noieverosanas rozultala.

Ploslödzot Roto olomomus
citäm ioricem vai izmentojot
Roto izstradajumus kopa ar
citu razotaju detajam, züd Roto
garantlja.

Apkope

Lai garantetu nevalnojamu
darbibu, lietus sensoram jabüi
tiram Ino putokSniom, Inpi—.,
putnu izkarnijumiom utt.). Ja
sensora virsma ir notira. notiriet
10 ar malgu zieplüdeni un rüpigi
noskalojict.

Zaruka

Roto neruöi za poruchy
nebo poskozeni zpüsobona:
nedostateenym yybörpvym
fizenim, zanedbänim montäinicli
pfedpisü,
zanedbanim monlainich ppkynü
a pokynü k üdrzbö, zanedbanim
navodu k obsluze nebo
norespektovänim pfipojovacich
achemat.

Zäruka zarikä pfi pripojoni
souöösti Roto na jine zafizeni
nebo pfi propojeni produktü
Roto se soueästmi od jineho
vyrobee.

Odriba

Pro zajisteni sprävne funkee
je nutne ze senzoru odstranit
voikera zneöillöni

Ipyl, listi, ptaci Irus, atd.I. Pfi
zneöisteni plochu senzoru umyjte
jemnou mydlovou vodou a
dobfeoplachnäte.

Technickä data

Napöti napäjeni;
Pfikon proudu: 2-4mA (klidovy

24 V

slav). 70mA lohfev)
Pläif; rPolyamid
Rozmärv
Isifka X nioubka x vyäkal:

45 X 45 X 36mm

Technickä zmeny vyhrazeny.

Zä^ka

Ro 3 neruci za poruchy olobo
po kodenie sposobeno:
nedostatoenym yyberovym
nadenim, zerredbanim
mdntäznych prodpisov.
zanedbanim moniäinydt
pokynov a pokynov k üdrzbe.
zanedbanim navodu k obsluhe
alebo nerespektovanim
pripäjacich schäm.

Zaruka zanikä pri pripojoni
süöasti Roto na mö zariadenia
alobo pri pripojeni produktov
Rolo na süöasti od ineho
vyrobeu.

Odriba

Na zabczpecenie sprävne]
funkeieje nutnä zo senzoru
odstranit ekekofvok zneöistenie

(pc^. lislie. vläöl trus, ald.). Pri
znäöisteni plochy senzoru umyte
hojemnou mydlovou vodou a
dobre oplachnite.

Tetftnicke üdaje
Tehntskie dati

Barosanas sprieg
24 V

Strävas patäririä;
2

ums;
OC (lidzstrava)

Toitepinge:
Voolutarve: 2-4 mA lluhijooks),

70mA (külmine)
polüamild

45 X 45 X 36 mm

Toolja jätab endalo öiguse
lehnilisie muudaluste
sisseviimiseks.

24VDC

Korpus;
Möötm. LxPxK:

Na lajacic napatio:
on prudu:
(ktudovy stav), 70mA (ohrev)

Polyamid

24 V
2-4mAMaitinimo jtampa: Pr

24 V nuolalines sroves
Elektros sroves sgnaudos:

2-4 mA (ramybes büsenal,
70mA (ilidymas)

li poliamidoKorpusas:

-4 mA (miera stävokii),
70mA lapkure)

poliamids
45x45x36 mm

Pu dro:
Rokmery
läirka x hibka x vyikal:Korpuss:

Izm. PxOxA;

Rakiläjs patur tlesibas veikt
letiniskas izmaitias.

Malm. PxGxA; 45 x 45 x 36 mm
45 X 45 X 36mm

Tedtnidre zmeny vyhradenä.Gamintojas pasilleka teise daryti
techninius pakeitlmus.

HR
^H~ ̂  Fontos biztonsagi elöiräs

Az esöerzekelövel kapcsolatban lävö
vezeriörendszerek aulomalikusan
müködö käszülekek. Az automatikus
uzem sorän felmerül az ablakszärny
nyitasi terüloten a beszoruläs
veszelye. Karbantartäsi es
tisztitäsi munkäk sorän a hälözati
äramellätäst ki keif kapcsoInl.Tbbb
ablaknyitö vezärläse eseten az
idöben törtänö zäräs biztositäsa
erdokäben telöoldalankeni egy-egy
esöerzekelöl keil boäpiteni.

Hasznälat

Az esoerzäkelö lohelöve (eszi
esö eseten az elektromos
ablakok automatikus zäräsät a
Roto vezerles segilsägävel.
Mükddäs

(slo^ Pomembno vamostno opozorilo

Krmiiri sistemi so v povazavi
z deznim senzorjem naprave,
ki delujejo avtomatsko. Na
obmoeju odpiranja krila obslaja
ob avtomalskem odpiranju in
zapiranju nevarnost stiska. Pred
vzdrzevalnimi deli in öiscenjem
izklopile napetost. Pri krmiijenju
veejega siavila naprav za odpiranja
okon je treba na vaako siran
strehe vgradili tipalo za dez. da bi
zagoiovili pravocasno zapiranje.

Uporaba

Dezni senzoz omogoöa v
povezavi z Roto krmilnimi
onotami avtomatsko zapiranje
eloktriönlh oken ob doiju.

Delovanje

Ob dezju se vkijuöi Signal
" zapiranje. Da bi preverili
delovanje. polozite moker prst
za senzorsko povriino.

Garancija

Roto ne jamci za motnjo v
dsiovanju all za poskodbe, ce
so posladica noupoätovanja
predpisov za vgradnjo, navodil
za montazo in vzdrfovanje,
navodil za uporabo all naertov
stikal.

Jamstvo prenetia ob prikijuäru
Rolovih komponont na lujo
naprave all kombinaci|i Rotovih
proizvodovzdeli drugih
proizvajalcev.

Vzdrzevanje

Za zagotavijanjo brezhibnega
delovanja mora biti dein! senzor
eist (cvelnl prah. listje, pliöji
iztrebki ipdi. Senzorsko povrsino
po potrebi ocislite z blagim
milom in dobro oplaknilo.

/''TS Importanti
^ slcurezza

In cpllegamanto con II sensore pioggia
sono I sistemi di centtaline che rendono
possibili l’utilizzo elellrico dei sistemi.
Nel caso di utilizzo elettrico c'e pericolo
di schiacciamenlo nel campo di apertura
del battenie.
Nei casi di pulizia c manutenzione
i goneralmenle consigllabilo un
distaccamento dalla rote. In caso di un
controllo di parecchi aprlfinostro. in
ogni lato del tetto occorro Installare
sensore pioggia, al fine dl garaniira
chiusura tempestiva.
Uso

II sensore pioggia rende possibile
la chiusura automalica di fmestre
elottriche nel caso di pioggia in
collogomomo con contraline Roto.

Funzione

Con 1‘inizio della pioggia si avviera il
segnalo di chiusura. ̂ r controllare
II lunzionamento collocate un dito
mumidito sulla superticis del sensore.

Garanzia

Rolo non rispordo per dislurbi o
intorruzioni dt funzionomonto o
avarlo, se queste sono riconduclbill a
rnsuflicienii descrizioni. mossorvanza
doi regolamenti di montaggio,
Inosservanza dolle disposizioni
di montaggio e assislonza od
inosservanza delle informazioni di
utilizzo o dei piani di collegamento.

Per il collegamento dl
componenti Roto a sistemi
esierni o misH di piodoitl Rolo
con articoli di aliri produttori
cessa di esistere la garanzia Roto.

Manutenzione

Per una funzionallta impeccabile.
il sensore pioggia deve essere
lenuto libero dalla sporcizla
(pollinc, fogliamo.oscromcnti
di uccclli, ecc...). Per tonerc
corrcttamenlo pullta la superficle
doi sensore deve ossora uiilizzaia
aegua saponata e risclacquare
bene.
Dati tecnici

informazioni dl
Vazna napomena o sigumosti fla

U spoju sa senzorom za kiäu su
I sistemi upravijanja automatski
pokretanih pogona. Kod
automalskog pogona poslojl
opasnosi od prignjeöenja u
podrueju olvaranja krila prozora.
Kod radova na odriavanju I ciscenju
so generaino mors iskijuöiti strujno
napajanje. Kod upravijanja nokollko
mohanlzama za otvaranje prozora
potrebno je na svakoj strani krova
ugraditi po jedan sonzor za kläu
kako bl se osiguralo pravovremeno
zstvaranje.

Primjena

Senzor za kiäu u spO|u s Roto
sislomima upravijanja omogucuje
auiomaisko zstvaranje elektricnlh
prozora kod kiäa.

Funkeija

Kod prvih kapljica kiäe ukijucuje
se Signal za zaivsranje. Radi
ispilivanja funkeije poslaviti mokre
prste na povrsinu senzora.

Garancija

Roto ne jamöi za smetnjo u
funkeijama ili oätoöonjima ukoliko
SU ista prouzroöona nedovoijnim
lehniädm opisom u natjeöaju.
nepridrzavanjem propisa ugradnjo,
nepzidrzavanjem upula za montaiu
i odfzavanje. nepridriavanjem
upula za koriitonje ili shema
prikljucivanja.

Kod prikljuöivanja Rolo
komponenala na postojece uredaje
ili kombiniranja Roto proizvoda
8 dijelpvima drugih proizvodaca
Rolo garancija se gasi.

Odriavanje

Kako bi se osiguialo besprijekorno
funkeioniranje, sonzor za kiäu
mora biti bez oneöiäcenja (prasina,
pelud, lisce, ptiöjl Izmet. etc.).
Kada se povrsina senzora zaprija.
istu ocistiti blagim razrijedenim
delordzonlom i dobro isprati.

Tehnicki podaci

Sirujni napo:
Jakost struje:

Th
EA

Xfä

OT

24 VDC

TÖ

taxaAü) npoooxo

0 I iioÖqTpooq KOI Öko TO oooriipo
Ae toupyiaq eivai autopaieq
ou ixcueq. Ze tetoiec; nepirrTuiaeiq
ur ipyei xlvöuvpq TpaupoTiopoCi pro
OT] icio Tou ovoivpaToi; tou füAAou
Ko tä TT]v öiäpKEia ouvTfioqoqq xai
Koßapiopoü onoouvöäPTE yeviKä

rtapoxii pEüiiaToq. Ze nepirnuoTi
yxou riepiODöTEpiov uqxavioprbv

avbiYMQTOc rtopaeupwv nperiEi -
EY iQTOOTaÖci ävaq aioeqTiipa?
ßo >xh^ 0« löse TiAEupä. yca vq
eL loouAiCETai TO EYKoipo KAeiaipo.

VO

BlH

ioq

0 iio8irnipaq ßpoxi^q EniTpertEi
TO ouTÖpaTO xAeioipo tuv
riApKTpiKcbv riapaBupuiv oe
ßpbxq oe ouvöuaopö pe tov
qAEKTpiKÖ phxa’''OUÖ Tqq Roto.

Ae toupYio

Ol ov Eexivöei q ßpoxn Ti0ETO(
oeAeiToupyia riavoYivei
EAkyxoc; Tqq AeiToopyiac
rottoectqoTE ßpEypivo ööxtuAo
rtövu OTOv aio6htnpa.

eXüiiciti

H I TOlpEio 5ev EVYUQTOI yco
ßA|ißeq Ol onoieq avaöepovTai
OE prt ouioTÖ XEiOiopo. orpv Mh
Tf| irioq Tüiv npoöiaYPQ#(i)V,

oöhYitüv
TohoÖETtioriq xai ouvTqpriohq
xQ OTqv pn Thpqori
oaivKiivxcip.iopou xoi
nppöiaypaipciiv oüvöeoTiq.

H YYÜqon ÖEv lOxuEi oe
Tte jinTüiOh nou yio Tqv
TO loSeTnopxPhOipohOinBou
öA^a eEapTqpoTa rtdpo tuv
eEbpTqpoTuv TTiq Rolo

Zuvrqpqoq

|V pq TqpnaT]

Ha esik az esö. akkor bekapcsol ;
zäräst jelzö szignsl. A mükodest
ügv ellenörizzük. hogy a nedves
ujjunkal ärzäkelöfeluletre
tesszük.

Garencia

A Roto nem vällal garanciai
azokärt a müködäsi zavarokert,
amelyek a nom a boäpitäsi
üimuiatö szerinti boäpitäsre
es a nem randeltetässzerü
hasznalalra vezeihotöek vissza.

A Roto kiegeszitök Idegen
rendszerekhez vslö
csatlakoztaläsa, valamint
mäs gyäriö tsrmäkeivel valö
kombinäläsa a Roto garancia
civeszteset vonja maga ulön.

Karbanlarcäs

A kifogäsialan mükodes
erdekeben a esöerzäkelönek

(isztänak (virägportöl.
lomblöl, madarürulektöl sib.
.. jnlesnek) keil lonnio. Ha az
erzekelöfelület bcszonnyezödik,
akkor szappanos vizzol keil
megiisziilani äs uläna alaposan
leöblileni.

Müszaki adatok

öiaTqpqooupe pio
ägioyn AeiTOupyio 6o npänei
0 aiodqThpoq vo öiOTripeiTai
xoSopoq (yüpri, qiüAAa k.t.A ).
Ko0apiOTE TOV oioStiti^pa pe
firvo xaSapioTiKÖ, xai EenAuveie
IO xqAq

TexviKÖ xopaxitipiorixo

na

Tehnlini podatki

Fcszültseg:
Energiafclveiel:

24VDC
2-4 mA

Invugalomban),
70mA (fütes)

Polyamid

Napetost: 24 VDC
2-4 mA (V mirovanju),

70 mA
(pri ogrevanju senzorja)

poliamid

45 X 45 X 36 mm

Pridrüujemo si pravico do
lehnicnlh sprememb.

Tok:

Ohiäje:
Mere S x G x V:

Tensione di rifornimento:
OT

Rapoxii:

nepißAhpa:
AiOOT ®x Bx Y: 45 x 45 x 36 mth

Mi Triv ETiiipöAoEh
Tpbnonoiqoeuv

24 VOC
2-4 Ma (avapovii),

70 Ma (oe AeiToupyia)
RoAuapiöio

24 VDC 2-4 mA (mirovanje),
70mA (radl

Poliamid
Correnle consentila :

Häz;
Mör. SzexMäxMa;

2-4 mA (riposo).
70mA (riscaldamonto)

Poliamide

Kuöiälc:
Dim. SxDxV:

45 X 45 X 36 mm

Müszaki vältoztatäsok jogät
fehhianjuk.

Alloggismento:
Abm. BxTxH: 45 x 45 X 36

45 X 45 X 36

Pridrzano pravo tohniökin
izmjena.Escluse modifiche lecniche.
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CD 24V ● comando manual mural e
captor de chuva

24V - wlqcznik - czujnik
przeciwdeszcTOwy

24V - BwuiioHaTe/ib - Aar'tHK
npoTHeoAOxmeeoü

24V - elektrilise ajamiga lülitist
juhitavja vhmaancui^ vanislatud cuk)

Cd~!) 24V - Schalter ● Regensensor OÄT) 24V - pretlieius slediis-detekiors

®24V - Paprastas jungiklis / mygtukaslletaus sensoriumi

(g~) 24V-Vypinac-de5(ovysenaor

24V-Vypinai - daftfovy senzor

CD 24V ● Kapcsolö - esöerzekelö

24V - commande manuelle murale

et capteur de pluie

24V - manual wall control and rain
Sensor

24V ■ schakelaar regensensor

(T) 24V - mando manual mural -

CD

(GB)

Sensor de la lluvia

24V - na£r1 stikal slikalo - senaor
za javijanje<s>SU

<S)
O 24V - interrutlore - sensore pioggia<5)

(g) 24V ■ prekidac - senzor za kisu

24V ● XEipOKivriio TTiAEXCipiOTilpiO
Toixou KOI QVIXVCUTli<; Pp0xn9

(gfl)

L

N
230VM-24V PE

N
230 V

L

ZTA

NT 24Vzn.

□ WT24V 24Vi3n$r Ma
Mb

/I R I +

STG RS 24V

®24V ● comando manual muralprogramävel e captor de chuva

®24V - wlacznik zegarowy - czujnikprzeciwaeszczowy

24V - BbiKmosaTe/ib c raüMepoM
- aaT'IMK npOTMBOaOlKAeBOÜ

®24V ● elektrilise ejemigeptogrammeerliavesi luliiist iuhitev ja
vihmeendurlge verustetud rullo

24V - pulksiena sledzis-deiekiors

®24V ● laikrodinis valdymas su lietaussensoriumi

@24V - Casove spinaci hodiny ● destovy 24V ● interruttore con orologio/timer -senzor ' ' sensore pioggia

24V ■ Idökapcsolö ■ esöerzekelö

24V - elekironska ura - senzor za javija

CsR) 24V - Casovä spmacie hodiny - daidovy
senzor

24V ● Zeitsehalluhr ● Regensensor

24V ● commande manuelle murale
programmable et capteur de pluie

24V - programmable manual wall
control and rain sensor

CD
csD

nje

CD 24V - tijdsschakelaar regensensor 24V ● SSt za programiranje vremena
ukijuiivanja ● senzor za kiiu

@24V ● npoypouuati^öuevo xcipOKivniorrikexeipidthpio toixou koi ovixvcut£c Booxi’i':

w

CD 24V ● mando manual mural
programable - sensor de la lluvia

L
N 230VM-24V PE

N
230 V L.

ZTC NT 24V

24V
Ma
Mb

/I R I +

STG RS 24V
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24V - disiances radio vadiba-detektors

®24V - nuololinis radijo bangtj pulteliovaldvmas su lietaus sensoriumi

24V ● Dalkove ovlädäni ● destovy
— senzor

24V - Dlalkove ovlädanie - dazdovy
sanzor

(2) 24V ● Rädiöhullämü ● esöerzekelö

24V ■ radiisko upravljanje -
za javijanje

CT) 24V - Funk ● sensore pioggia

senror

24V - comando por rädio e caplor
de chuva

24V - zdalny sterownik - czujnik
przeciwdeszczowy

24V ■ paflMosbiKniOHaTenb ● AarnnK
npoTHBODO)KAeBOM

®24V ● elekirlilisa sjsinigs kaugjuhilmiapulalst Cs>ÖjuhilBV ja vihmaandufiga vamstalud rullo ^

CD
(PL)

fl?

CÖ~) 24V - Funk - Regensensor

24V - commande radio et capteur
de pluie

CGB) 24V ● radio-control and rain sensor

CD

fl?24V - Radiografische toepassing
regensensor

24V - mando de radio ● sensor de
la lluvia

2^ -bezicni prijemnik- sertzorza kisu

24V ● oaSioTii^ExeipiOTnpio koi
□»ixvcuTiic ßpoxi^i;CD

L
N 230VM-24V PE

ü
'S 230 V t.NT 24V

ZTÄS  /K

i NT 24V

’4V
la
ih

LL
/I R I 4

L

FE 24V

&
C

STG RS 24V

I

24V - comando manual mural e
captor de chuva

24V - wt^cznik - czujnik
przeciwdeszczowy
24V - BbiioiioHaTenb - abtnuk
npOTKBOAOXtZieBOM

24V - elektrilise ajamiga lülitist juhitav Csk)
ja vihmaanduriga varustatud rullo

CD
CD
Cs)

CDCDCD 24V - Kapcsolö ● esöörzökolo24V - Schalter ● Regensensor 24V ● preilieius sledzis-detektors

24V ● Paprasias jungiklis / mygtukas
SU lietaus sensoriumi

24V - nacrt stikal stikalo ● senzor za
jevljanje

24V ● commande manuelle murale
et capteur de pluie

24V ● manual wall control and rain
sensor

(PL)CD <©
CD24V ● Vypinac - desfovy senzor<GB) 24V ● interrunore ● sensore pioggia55

CD 24V ■ Vypfnaä - dazdovy senzor 2S4V - prekidac - senzor za ki§u

24V -xEipOKivriTO TrikexeipidTÄpio
Toixou KOiavixveuTiit; ppoxRc;

24V - schakelaar regensensor

CD 24V ● mando manual mural -
sensor de la lluvia (GR)

VAM-24Vf

1^.. J

y.y
230 V R

sa
a

230VNT J4V
th

L<
N

NT 24V PE

Ws /Isis3 F- >w < <

<<
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®24V - Schalter - RagensensorThermostat
24V - comando manual mural e
caplor de chuva

24V - wigcznik ● cjujnik
przeclwdeszczowy

24V ■ BUK/iiOHaTenb - asthiik
npOTMBOAOJKAeaoM

24V ■ elektrilise ajamiga lülitist juhitav
ja vihmaandurlga varustatud rullo

CE> 24V - prettielus sledzis-detektors 24V - Kapcsolö - esöerjckelö

24V - commande manuelle murale

et capteur de plule

24V ● manual wall control and rain
Sensor

o 24V - Paprastas jungiklis / mygtukas su
lietaus senaoriumi

24V - nairt stikal stikalo - senzor
za javljanle

(GB)

(nl~) 24V - schakelaar regensensor

24V - mando manual mural - sensor
de la lluviaCD

CD24V - Vypinac - deSfovy senzor 24V - interrunore - sensore pioggiaCuA.

<s> (E> 24V ● Vypinac - dazdovy senzor 24V - prekidac - senzor za kisu

24V - XCipOKlVriTO TTlkCXElpItTTTIplO
Toixou KOI QvixveuTtir; ßpoxii«;

(§H>

L

N1 230VM-24V PE

..J

N
L

230 V
ZTA
ZTC

NT 24V□Z] 1
3ND1
24V3
Ma
Mb

lÄl IVI ec

STG RS 24V

®VCM 1004 - röwnolegly wlgcznik-czujnlk przeclwdeszczowy

tVCU 1004 ● napamienbMbiHoiuuoHaTeab-AaTHMZ npoTMBOAOXAeeoM

(g) VCM 1004 ● lulitisi juhitavsd ja vihmaandu

®VCM 1004 - preilletus paralelslegumasledzis-detektors

rl

Cp VCM 1004 - Bedienfeld-Rege ®VCM 1004 - sugrupuotg langgJungimas su lietaus sensoriumi

®VCM 1004-Paraleinivypinac-deifovysenzor

(ji<) VCM 1004 - Paralelrry vypinac - daidovy— senzor

®VCM 1004 - pärhuzamos kapcsolö● esöerzekelö

VCM 1004-
za javijanjo

VCM 1004 ● sensore pioggia-inteirutlore
parallelo

VCM 1004 - paraleino prekidac - senzor
za kiiu

iporedna slikala - senzornsensor

VCM 1004 - commande manuelle
murale et capteur de pluie en parallele

VCM 1004 - manual wall control and
rain sensor in parallel

VCM 1004 - Parallel sdiakellng
regensensor

VCM 1004 ● comando manual mural e
caplor de chuva em paralelo

ga
varustatud paralleelsett ühendatud rullood(sD

(NL> VCM 1004 ■ xoponiviiio tr^kcxr ipodipio
Toieau «savccwim^ ßp(^ ev nofxiWiAu(5g)

CD

R

.  '■ J *
M-24V

M-24V
STG KS 24 V

y.y.
M-24V M-24V 2x2-adng>!0.0mm'

tV|St)Y
M 24VM-24V 4

o

9
t“ T

Zx3-aclngx0,6mm‘'
IVIStlY
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Roto

□
:  +33 {0}387 292430
w +33 (0)387 914901
WWW. oto-frank.fr

]  +49(0)1805 905051*
+49 (0)1805 904051

www.roto-frank.com

}  +43 2757 21313-0
K +43 2757 21313-50
www.roto-frank.at
www.roto-frank.si

3  +41 (0)44 267 47 47
S +41 (0)44 267 47 46
www.roto-frank.ch

SIS
}  +32(0)800 0232114
Ä + 32(0)800 0232116
www.roto-frank.nl

3  + 32(0)89 778090
Ä + 32 (0)89 385788
www.roto.be

3 +44(0) 1788 558600
ä,+44 (0) 1788 558606
www.roto-frank.com

3  +353 67 50700
+353 67 34631

www.careyglass.com

BEl
Eurozic I LTD
3  +38 44 566 73 37
* +38'44 235 98 14

3  +48 81 855 05 22,24,25
& +48 81 855 05 28

www.roto.pl

3  (236)21 80 72
(236) 21 73 26

& (236)21 52 89
www.imporjan.com

3 902 25 01 01
902 25 01 02

www.maydisa.com www.roto.ua

UAB Morita
3  +370 5 210 90 07
* +370 5 272 78 77
www.mto.lt

SIABN
3  +371 732 77 00
Ä +371 732 77 01

BN-EESTI OÜ
3  +372 7 346 171
U +372 7 346 172

3  +7 495 775 64 71.81
& +7 495 775 64 79

SIA VBH Latvia
3  +371 738 18 90
S +371 738 17 92
www.roto.lv

VBH Estonia AS
3  +372 6 401 331

+372 6 401 330
www.roto.ee

Kaliningrad
3  +7 401 277 96 44
www.roto.ru

I I
3  +39 0421 618738
& +39 0421 345125
www.orsogrilabbaini.com

3  +36 99 534494
^ +36 99 534498
www.roto.hu

000 Beipraktika
3  +375 17 297 94 35
www.roto-frank.by

3  +420 272 651428
ai +420 271 750187
www.roto-frank.cz
www.roto.sk

la
3  +90 216 573 96 92
Ä +90 216 572 31 48

3  +30(2310)796950
a +30 (2310) 796783
www.eurotechnica.gr

3  +40 312 281586-88
ft +40 312 281589
www.roto-romania.ro

3  +385(0)1/3490360
+385 (0)1/3490362

● 0.14 EUR / Min. aus dem dt. Festnet2. Mobilfunkpreise können abweichen.

476303-022009.04.




